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CEMAHTHKA ITPEJUKATIB MICHEITEPEBYBAHHA
B PEYEHHAX CYYACHOI YKPATHCHKOI MOBU

Ananiz cemanmuku npeduxamie micuenepeOysants € 0OHUM 3 AKMYANbHUX 3a80aHb 00CAI-
0JICeHHs1 N02IK0-2PaMAMUYHUX MUNI6 PeYeHHS 8 ACNeKMmi 63aeM00ii 1eKCcUu1HOi ma cuHmakcuy-
Hoi cemanmuxu. Mema cmammi - 3’acysamu 0cobaUu80Cmi NAeKCUMHOT CeMAHMUKU NpeouKamie
MmicuenepeGy8anis, wo Hecymv KOMYHIKAMueHe HAGAHMANCEHHS 8 eK3UCMEHYIHUX DeHeHHSX.
Lli npeduxamu npedcmagaeni diccaiGHUMU NeKCEMAMU PIBHO0 3HAYEHHS: KOAbOPY, 36YUAHHS,
posmiujerHs 8 npocmopi mowo. /[o cninbHUX Kame2opianbHUX 03HAK HAAENHCAMb HeNpouecyanb-
HICMb | cMamu4Hicmb. YUCUBAHHSI MAKUX 0Ii€CAI6 3yMOBAIOE CEMAHMUYHI 8UOO3MIHU OYMMEGUX
peuenv. Cmpykmypa ceManmuru 0iecaié micyenepedy8anHs Micmums KOMHOHeHMU MOOUQIKa-
YilIH020 3HA"eHH s, AKI 00nOMa2arms cmeopumu 00pasHy Kapmuny 6ymmesux cmanie.

Karouosi caosa: npeduxamu micyenepeOysanns, peueHHs 6ymms, peghepenmuicmes, oie-
€060, NeKCUMHA CeMAHMUKA, CIAMUYHICMNb.

Zhovtobruh V. F. Semantic of Locative Predicates in Sentences of Modern Ukrainian
Language. The analysis of the semantics of locative predicates is one of the most important tasks
of the study of logical-grammatical sentence types in the aspect of the interaction of lexical and
syntactic semantics. The purpose of the article is to find out the features of the lexical semantics of
the locative predicates that carry the communicative load in the existential sentences of the modern
Ukrainian language. Local predicates are the bearers of the idea of being, existence, localization.
In the structure of the existential sentence, these predicates are represented by verbal lexemes of
different meanings: localization, the position of an object in space, color, sound, various manifes-
tations of characteristic traits, etc.

In propositions of existence, these predicates are combined with an irreferenced name, whose
existence is reported by the sentence. The irreferent name of the subject is not mentioned in the pre-
vious text and is entered into the fund of knowledge of the addressee of the broadcast with the pos-
sibility of further its characterization. The sentence states the presence of the subject, and the local
predicates describe the qualitative signs of the subject of being from different positions. Such com-
municative load is carried by all verbs, which according to the corresponding logical-grammatical
conditions transmit the significance of localization. Despite the fact that the local predicates trans-
mit different lexical meanings, they have common categorical attributes: lack of process value and
static. The subject of being remains unchanged during a specific time interval within which the
event described occurs. The static sign corresponds most to the ontological nature of existence.
Categorical semantics imposes an imprint on the meaning of verbal lexeme. The use of such verbs
determines the semantic modifications of existential sentences. The structure of the semantics of
various verbs contains components of modifying value, which help to create a figurative picture
of existential states. The use of the designated verbal lexeme contributes to the enrichment of the
semantics of the existential sentence and the expansion of its expressiveness. Prospects for the study
of existential sentences are related to the analysis of those elements of the semantics of the sentence,
which are determined by the lexical meaning of the verb in the position of the local predicate.

Key words: location predicates, sentence of being, reference, verb, lexical semantics, static.

Beryn
HocainkeHHss ceMaHTMYHOI OpraHizallii pedeHHsl mependavyae aHajli3 THU-
MOBOT0 3HAUEHHST MOTr0 CKJIAMHUKIB, HAacamIiepen MpearkaTa sk CTPYKTYPHOTO
Ta 3MIiCTOBOTO LIEHTPY BHUCJIOBJIEHHS. [IpobieMa ceMaHTUKM TIpeAMKaTiB Mic-
HerepeOyBaHHS MOCIAA€ BaXkKIMBE Miclie B 3aBIaHHI HAayKOBOTO JOCJIiIKEHHS

© XoeTobpiox B. d., 2019 115
https://doi.org/10.34142/23127546.2019.50.14



JIHIBICTMYHI AOCNIAXEHHS: 36. Hayk. npaus XHMY im. .C. Ckosopoau. — 2019. — Bun. 50

JIOTiKO-TpaMaTUYHUX TUITIB PEUYECHHS B aCIeKTi CUCTEMHOI B3aEMO/i1 JJEKCUYHOI
Ta CMHTaKCUYHOI ceMaHTUKU. [IpeaukaTu micuenepeOyBaHHS, y>KMBaHi B €K31C-
TEHIIMHUX peYeHHSX, HECYTh BiIUyTHe KOMYHIKaTWBHE HaBaHTaXEHHS, TOMY
BUOKPEMJIEHHS Ta OIMC iX CeMaHTUYHUX Pi3HOBUIIB € aKTyaJbHUM JUISI PO3LIH-
PEHHS YSIBJIEHD PO 3MICT Ta (PYHKIIAHI MOXKIMBOCTI CEMAaHTUKM OYTTSI B IOBHO-
LiHHOMY BiITBOPE€HHi KapTUHMU CBiTy. B yKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBIi IPEACTaB-
JIEHi pi3HOACMEKTHi MOCTIIKEHHSI peueHb OYTTsI Ta iX MpeauKaTiB: 0COOIMBOCTI
OynoBu OyTTEBUX peueHb (JAMutpyk, 2000), hopmaibHO-TpaMaTUYHU OITUC OYT-
TeBUX peueHb (JlIoHchka, 2001), ceMaHTUKO-CUHTaKCUYHA CTPYKTYpa pedeHb JIO-
KaJjli3oBaHOI HasiBHOCTI/BincyTHocTi (Menekecuena, 2012), aHaji3 peuyeHb OyTTs
3 nmiecioBamMu 3ByKoBoOi 03Haku (CurtHikoBa, 2013), ¢yHKIIOHAIBHI pi3HOBUIN
OyTTeEBUX HOMiHATUBHUX pedyeHb (CymnHcebKa, 1999). BonHouac nmutaHHs Jiek-
CUYHOTO HAITOBHEHHSI CEMAaHTUYHUX CKJIAIHUKIB OYTTEBUX pEYEHb 3ATUIIAETHCS
aKTyaJlbHUM, i Ha JOIILHOCTI MOJAIOHMUX OTIMCIB HATrOJIOMIYIOThH (haxiBIli 3 yKpa-
THCBKOTO CHMHTaKcucy. Tomy mJisi MTOBHOTU AOCTIIXKEHHSI HEOOXiTHO ITOMIMOUTH
PO3IJIsi CeMaHTUKU Ai€CTIBHUX JIEKCEM Y MO3UIIil MPeIuKaTiB i3 3HaYEHHSIM Mic-
HerepeoyBaHHsI.

Mertoto cTarTi € 3’sICyBaHHSI OCOOJIMBOCTEH JIEKCUYHOI CEMaHTUKU TIpe-
MKaTiB MiclieriepeOdyBaHHs, 110 (DYHKIIIOHYIOTh Y OYTTEBUX PEUYCHHSIX CydyacHOI
YKpaiHCHKOI MOBH.

MeToau Ta METOIUKH JOCTiKEHHS

Y poboTi 3aCTOCOBAHO METOJ JIIHIBICTUYHOTO criocTepexkeHHs (imeHTudi-
Kallisl TpenIuKartiB MiclierepeOyBaHHsI B PeUEHHSIX OYTTS), CTPYKTYpHO-CEeMaH-
TUYHOTO aHamidy (iHTepmpeTallisi ceMaHTUKM 3a3HAY€HUX IIPEeOUKaTiB), METOZ
CYLIbHOI BUOipKU (y Ipolieci 1000py iI1I0CTpaTUBHOIO MaTepiaiy), Kiacudika-
HiitHUi MeTo (BUSIBJICHHST AU(MDEPEeHLIMHUX 03HAK Y CEMAHTUIII MPeAUKaTIiB Mic-
enepeOyBaHHs Ta BAOKPEMJICHHSI KJ1aCiB MOBHUX OJIMHUIIb).

PesyabTaTu Ta quckycii

BuBueHHS HAyKOBO-TEOPETUYHUX Tpallb Ta aHAJ1i3 MOBJIEHHEBOIO MaTepia-
JIy, 1i0paHoro 3 TBOPIB XyA0XHbO1 JliTepaTypu XX-XXI cTosiTh, mokasye, 1110 MO-
JIeTb eK3UCTEHIIIITHOTO peYeHHST aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTh Y TBOPAX YKPaiHCHKOI
sitepatypu: 1 ocb ma Jlebedwjuna — doauna 3 ayeamu i piukoro, de 6y8 00uHOKUI Haul
xymopeunb 3 mpoox 6yodunkie (Y. Camuyk). Y kinyi nposyaxy Oyaa kpunuys (€. I'yua-
110). Ilonepedy cmosino Kinvka 3axpumux caueil 3 domouaduysmu kHazs (B. Manuk).
3 npasoeo boky, 3a noscom, cmpumie nicmoav (O. Ilaxyuuit). I1i0 Hoeamu aexcas
Hi30prosamull cHie, Ha 2iAKax Oepeeé nodexyou NOOAUCKYBAAU KPUICAHI OYPYAbKU
(KO. 36anaubkuit). Ha moukiii smopwkyeamiil wiui eucie Ha wHypKy cpiOHULL Xpecm
(B. Manuk).

V peueHHsIX i3 ceMaHTUKOIO OYTTs 3a3BMUYAil CTBEPIKYETHCS ab0 3arepedy-
€TbCS iCHYBaHHS OyIb-40ro B yChOMY CBITi, 10ro (pparMeHTi 00 BHYTPIiIlIHLOMY
MiKpocBiTi JonuHu. HocisiMu ifgei OyTTs, iCHyBaHHSI € JIOKATUBHI MpPeAUKaTH,
CEMaHTUKY SIKMX TOCIIIKEHO B HU3LI POOIT BITUYM3HIHUX i 3apyOi’KHUX MOBO3-
HaBuiB (BuxoBaneun, 1993; I'pumac, 2008; I'pymenko, 1997; 3aruitko, 2006;
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Kononenko, 2012; Crenanenko, 2004). Posmisimaroun npeavkaT siK 1eHTpaIb-
HY CMHTaKCeMy ITPOCTOro ejeMeHTapHoro peueHHs, [. P. BuxoBaHneun 3a3Havae,
110 «JIOKATHBHI TTPeIMKaTh BKa3ylOTh Ha ITPOCTOPOBi CTaHU, TIpoliec a00 03HAKU
npeameta» (BuxosaHnelib, 1993: 138). YueHi no-pizHoMY K1acu@iKyIOTb 1110 TpYITy
MPEAUKATIB i BU3HAUAIOTh i1 00CATr. 3aralbHONMPUNHITUM € CEMaHTUYHMI MO
JIOKATUBHUX MPEAUKATIB 32 03HAKOIO (ha30BOCTi HA MpeaMKaTU MePEeMillleHHsT Ta
MpeaIrKaTy MiclerepeOyBaHHS, a00 MicIle3HaXomKeHHs, 30Kkpema A. I1. 3arHir-
KO BUOKPEMJIIOE B CAMOCTIMHM KJylac “TIpeIMKaTu MiClie3HaXO/IKeHHSsI, abo cTa-
TajpHOI JIoKamizalii” (3arxitko, 2006).

MoxkHa IMOroAUTHUCH i3 IyMKOIO JOCIiIHUKIB, SIKi OB’ SI3yI0Th YXKUBAHHSI [i-
€CJIIBHUX JIEKCEM Y MO3ULIi1 peanKaTa MicluenepedyBaHHsI 3i cieliudikoro dheHo-
MEHY OYTT SIK JIOTiKO-rpaMaTUYHOro 3MicTy peueHHsI. CTpYKTypy CUTYallii OyTTs
GOpMYIOTh TaKi eJIeMEeHTH, SIK IIpeAMeT OYTTs, MicClle 1oro JIoKaji3allii Ta BiZHO-
LIEHHS MiX MPEAMETOM i MicLeM JIOKali3alil: Y nepedky eo3a, 3anpssicerHo2o naporo
Mumacmux Konukie, cudie didox y wanui-eywanyi (B. Ixnsp). daai, 3a micmom,
pocau ti euwi depeea — OyKu, npumipom, deéa eucouenrux 0you. (Jlrooxko depem). Ha
cmoai y ManeHvKill azouui cmosaa 0yooea 2ia04ka 3 Npue saum AUCMAM [ myeumu
syzaukamu 3eneHux xcoaydie (F0. MymkeTuk).

KBaicikaliisi ceMaHTMKU TaKUX peUYeHb SIK OYTTEBOI MiATBEPIKYETHCS, T10-
TepIie, MOXJIMBICTIO BXUBAaHHS B HUX JIi€CIIB, IO TIepeaaloTh 3HAYeHHST OyTTS
SIK OJMHULI CJIOBHUKA (Oymu, 3Haxooumucs, pozmauiogysamucs). Ilop.: Ha momy
boui, een nid obpiem, npumocmunocs ceso (€. I'yuano) Ha momy 6oui, een nio o6piem,
0ya0 ceno. Ha momy 6oui, een nio obpiem, 3Haxoduioco ceao. MoXIvBiCTb B3aEMO-
3aMiHM Ji€CTiBHUX JieKceM (DOPMYE BapiaHTH JIEKCUYHOTO HATIOBHEHHSI OYTTEBUX
peveHb. [lo-npyre, npeaMer OYTTS B TAKUX PEUCHHSIX YKMBAETbCSI HepehepeHT-
HO, TOOTO 0€3 omepTs Ha IMOINepeaHill KOHTEKCT, i BXOOUTD Y IIOBiIOMIIIOBaHE, 1110
€ TUITOBUM JJ151 OYTTEBUX PEUEHb, 3MICT SIKMX IOJISITA€ Y CTBEPIKEHHI iCHYBaHHS
KOHKPETHOTO MpeaMeTa B TOMY UM TOMY (hparMeHTi MaTepiaabHOTo CBiTY: [lap-
HO mam 0yn0 eaimky, ox, sk eapHo! Bcrodu nonao bepeeamu, mobmo Ha6KOA0 6Cb020
cena, pocau 3apocmi kaaunu (B. Manuk). PedpepeHTHICTb pO3IJIsIaEMO sIK MOTpe-
Oy MOBIISI 3aMiHUTH BepOAIbHIM 3HAKOM KOHKPETHUI TIPeIMET, BOIHOYAC Hepe-
¢epeHTHe iM 4 IpeaMeTa BIIepIiie 3Taay€E€ThCs B TEKCTI il yBOAUTHCS Y (DOHII 3HAHD
aJapecaTa MOBJIEHHS 3 MOXJIMBICTIO ITOAAJIBIIIOI 1Or0 XapakTepu3allii.

PeuyeHHs OyTTs1 yKpaiHCBbKOI MOBM MPUBEPTAIOTh OO0 cebe yBary TUM, IO
BOHU MalOTh IIMPOKi MOXKJIMBOCTI 11010 JIEKCUYHOTO HATTOBHEHHST CEMaHTUYHUX
CKJIATHUKIB, TlepenyciM mpeaukara. Koo mieciaiBHUX JieKceM Pi3HOMAaHITHOTO
3HAYEHHs, 3MaTHUX (DYHKIIOHYBATH B peUeHHSIX OYTTS, BIIepIlie OYJI0 OKpeclieHe
y BigoMiii nipani H. [I. ApytionoBoi Ta €. M. IllupsieBa. Sk 3a3Ha4aioTh JOCTiA-
HUKMU, «OyTTEBA MOJIEJIb peUeHHs HaOyBa€ 3HAYHOTO MOTEHIIiaIy ISl PO3LIMPEH-
H$ CBOET ceMaHTUKW» (ApyTioHoBa & Illupsies, 1983: 26).

VY ¢dyHK11i1 moka3zHMKa OyTTSI 4acTO BXXUBAIOTH Ji€CI0Ba HEOYTTEBOI CeMaH-
TUKU, TOOTO JIIECIIOBA, SIKi HE MepeaaloTh 3HAaUeHHSI OyTTS SIK OMIMHULLI CJIOBHUKA.
JlocmimKyoun pedeHHs 3 JiecaoBamMu 3ByKoBoi o3Haku, B. K. CutHikoBa cIylHo
3a3HayvaE, 110 «B OYTTEBUX peUSHHSI 3 IiECTOBAMU 3ByUYaHHSI OCHOBHE CEMaHTUUHE
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HaBaHTAXEHHS MPUIIaJa€ caMe Ha JIi€C0BO, 10 MO3HAYAE XapaKTEePHUI 3BYK»
(Curnikosa, 2013: 164). IIpoaHaizoBaH1T MOBHMIT MaTepiajl CBiIYUThH ITPO 3HA-
YHY MOIIUPEHICTb MOAIOHUX MPENUKATIB Ta iXHE JIeKCUUHe po3MaiTTs: [loceped
eanssutu ceimuaocs 2oayoe oko ozepys (Y0. Bunnuuyk). I1i0 mosodum d0ybosum
AiCKOM, W0 Kyuepasumscs Ha nazopoky, posmauyeascsa aimuii maoip (C. XKypaxo-
BUY). Y po3kyiidosicenomy 2inni umenrne08020 Kyuia, 8Upeano20 3 KOPiHHAM i3 3eMii,
aexcaes cooaka (€. I'yuano). 3a uwopnumu wmaxemamu be3rucmux Kyujie Opsa3Komi-
au mapuipymui maxci (B. Aposn). Ha nepughepii Mionux Bykie (y nanpsamky aeeéad
nonad piukoro) nycmyeaau yini keapmanu maxkux nedodyodos (Jlrooko Jepei). [lo
bokax, 3gicusuiu Hoeu 3 noAyopadKie i NPUMPUMYHOHU HA KOAIHAX PYWHUYI, mpsc-
AUCS HA 8UO0IHAX 06a MINIUiOHEDU 6 WUHEAAX | Kapmy3axX 3 4ePBOHUMU OKOAUWAMU
(B. xnsp). IMoaiOHiI BUCIOBIEHHSI MAIOTh yCi O3HAKU JIOTiKO-rpaMaTUYHOTO
TUITy OYTTEBUX peueHb. SAK i peueHHsI 3 iecioBaMu BiacHe OyTTs (6ymu, 3Haxoou-
mucs, ichyéamu), BOHU TIOBITOMJISIIOTh TIPO HASIBHICTh 00’€KTA B MEBHIiM AUISHLI
MPEJAMETHOTO CBITY, @ TAKOX MPO HOr0 XapaKTepHY O3HaKY.

CeMaHTHUYHA CBOEPIMHICTD MiECTIBHUX JIEKCEM, SIKi, TIOEIHYIOUNCH i3 Hepe-
(bepeHTHO BXXMBaHUM iMeHeM, HaOyBalOTh 31aTHOCTi BUKOHYBAaTH POJIb [IOKA3HU-
Ka OyTTSI, MOJIATA€ B OCOOJIMBOCTSIX CTPYKTYPH JIEKCUYHOTO 3HAYCHHST LINX JIiECITIB.
IcToTHOIO 17151 BXKMBaHHS MOAIOHUX AIE€CIIIB y pOJIi IpeaAuKaTiB MiclieriepeOyBaHHS
€ 03HaKa HerpoliecyaabHOCTi. [IpenMeT OyTTs 3aIMIIAETHCS HE3MIHHUM MPOTSI-
TOM KOHKPETHOTO YaCOBOTO BiITMHKY, ¥ MeXax SIKOTO BiIOYBAa€ThCS OMMCYBaHa
nonist. JlocaigHUKY MOSICHIOIOTh 11€ TUM, 1110 Ai€CJIOBA B MO3UIIi1 MOKa3HUKA OYTTs
3a3BUYail MepeaaloTb CTAaTUYHY O3HAKY, 110 HaOLIbIIOW0 Mipoo BilMOBiIA€E OH-
TOJIOTIUHINM mpupomi ek3ucteHuii. Ak 3azHavae O. lO. I'punac, «cratuyHa mpu-
poaa JOKaTUBHOCTI BepOaJbHO MOXe OyTH peajli3oBaHa Jdi€CIOBAaMM Ha 3pa30kK
bymu, nepebysamu, micmumucs, posmauwosysamucs» (I'puriac, 2008: 292). Lo
nymKy migrpumye JI. B. I'mups, Harosounyo4u, 1o nofaioHi mpeankaTu «mepe-
JAI0Th CTATUYHY JIECTIBHY XapaKTepUCTUKY MpeaMeTa, sika BitoopakeHa B CBif0-
MOCTi Ha OCHOBI cripuitMaHHs 30poM» (I'mupst, 2008: 16). ToMy HernpolecyanbHi
JIiECTIOBA € BXXMBAHUMU B PEUCHHSIX, 110 MTO3HAYAIOTh CTATMYHI CUTYallii, SIKOIO
BJIACHE i € cUTYyallisl OyTTs, icHyBaHH:. KaTteropiaabHa ceMaHTHKa HAKJIaga€ CBIld
BiIOMTOK Ha 3HAYEHHSI AIECIiIBHOI JEKCEeMHU, Yepe3 10 MpeauKaT Mmiclernepedy-
BaHHSI CBOEPITHO PENPE3EHTYE CTATUUHY O3HAKY SIK TMHAMIYHY, LIJIECTIPSIMOBaHY
Ni10 mpeaMeTa OyTTs.

AHaJ1i3 MOBJIGHHEBOTO MaTepiay MOKa3ye, 1110 Jliara3oH AIECTiBHUX JIEKCEM
y OyTTEBOMY peuYeHHi HaA3BMYaWHO IIUPOKMI, 110 30arauyye il ypi3HOMaHITHIOE
TUIIOBY CUHTAKCUYHY ceMaHTUKY. Ha iHBapiaHTHe 3HaueHHs OyTTSI MOXe Halla-
poByBaTHich MonudiKalliiiHa ceMa ooxeHHs B ipoctopi: /1xama cmosaa 2aubo-
Ko 6 zici, ceped boaim (B. Ixusip). Bin doeeo dususcs Ha cmpimKuili npOMuAejNCHULL
bepee, de ucouiau moeymui eanu i nomemHini 8id uacy ma Heeodu depes ’aui 3ab6opona
geaukoeo micma (B. Manuk). Y noaioHux pedyeHHsX 3aiKCOBaHO Mi€CiBHI JIEK-
CeMU cmosmu, eucovimu, 6066animu, cmup4amu, CmMpuMimu, 1eicamu, po3KUuHy-
muco, eucimu, 36ucamu, sSIKi BUSIBJISIIOTh Pi3HY YaCTOTHICTb yKuBaHHS. Haityxu-
BaHIIIMMU 3 LILOTO PSIAY € Ai€ECToBa cmoamu, eucoyimu, aexcamu. YacTOTHUMU
€ TAaKOX JIiIECJIOBA KOJIbOPOBOTO 3HAYEHHSI, 3ByYaHHSsI, SIKICHOI XapaKTepUCTUKHU
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npeaMeTa, eBHUX (PYHKIIIOHAIBHUX CTaHiB TOIO: Ha 6irili wiuiiyi 4epeonie pazox
xopasnie (B. Manuk). Omo auwe 303yauni uepeguuky yncoemiau ma we mym i mam
ueiau kywuxu cunix giasox (B. xisip). Hao ceaom nocomanucs yeopy cipumu eep-
bono3amu dumu 3 komunie (€. I'yuano). Iocepeduni baumae suwumuii cyxo3aim-
Koro eepb-mpuzy6 i — mpu eeauxi aimepu «Y.H.P.» (B. Ixusap). Tam, de uoeoce
opudcuaace 6oda, s nobayus 3oaromoeo kopabauka (b. AHTOHeHKO-[laBUIOBUY).
Ceped Manb08HUHO-KO0AbOPUCIOT I0POU HOPHUMU BOPOHAMU MULOMIAU YEePHUYT PI3HUX
opdenig (O. IBaHeHKO0). KOMyHIKaTHBHOIO METOIO TaKHUX PeUeHb 3a3BUYali € MOBi-
JIOMJICHHSI TIPO HASIBHICTD Y MEBHIN OIISHIII KOHKPETHUX IIPEAMETIB, sIKi MOBEIIb
BUOKPEMJIIOE 3 HaBKOJMIIHBOTO CBIiTY 3aBASIKM MPUTAMAaHHUM iM XapaKTepHUM
o3HakaM. TBepIKeHHS Mpo MiclienepeOyBaHHs IIMX MPEAMETIB 3/1ilICHEHO uepe3
BepOati3allilo iXHiX XapaKTepUCTHUK.

IMeHyBaHHS OYTTSI B Ii€CJIOBi B 6araTbOX BUIAAKaX HEBiUIIbHE Bill SKiCHOT
XapaKTepUCTUKU OYTTEBOTO CTaHy. BilmoBimHa cxema MpakKTUYHO MPOHU3YE BECh
MacHB €K3UCTEHLIMHUX TIi€CTIB i MpeacTaBieHa B OiLIbIIOCTI MOro yrpyrnoBaHb.
Lle poOuTh AiecTiBHUI s THYYKOIO Ta YyTJIMBOIO OpraHi3alli€lo, sika B yCiXx Heo0-
XiIHMX BUITaJKax JIETKO pearye Ha BUHMKIIY IOTpe0y He MPOCTO iMeHyBaTU CTaH
OyTTs, ajie 1 i3 pi3HUX MO3ulliil onrcatu ioro. CeMaHTHKa SIKICHOTO XapakTepy
OYTTEBOTO CTaHY 3HAXOIUTb CBOE BTIJIEHHSI B KOMIIOHEHTAX 3HAYEHHSI, SIKi MO-
IUQIKYIOTh €K3UCTEHIIINHUI 3MicT pedeHHs. L[i KOMITOHEHTH MIiCTSThCS B JIeK-
CUYHOMY 3Ha4Y€HHI JIi€C/IOBa, sIKe 30arayye iHBapiaHTHY JIOTiKO-TpaMaTU4YHY Ce-
MAaHTUKY. ByTTs1 iMEHYETBCS Ai€CIOBOM 3 YUaCTIO MOAMGIKALIMHUX aCOLIiaTUBHUX
ceM, SIKi CTBOPIOIOTh 00pa3Hy KapTUHY OyTTEBUX cTaHiB. BomHoyac ceMaHTUUHI
BUAO3MiHU OYTTEBUX peUeHb, 3yMOBJICHI JIEKCUYHUM 3HAUYCHHSIM IIpeIruKaTa Mic-
1erepeOyBaHHSI, MOXJIMBI B MeXax 3alporpaMoOBaHOI MOTepeIHIiM KOHTEKCTOM
KOMYHIKaTHUBHOI IIEPCIIEKTUBH, Y SIKili € MicIle JInIe I HepedepeHTHOTo iMeHi
Ta MOBiTOMJIEHHS PO MOT0 iCHYBaHHSI.

BucHoBkn

Takum ynHOM, TIpeauKaTH MiclieriepeOyBaHHS B CTPYKTypi OyTTEBOIO pe-
YEHH$ TpelCTaBJIeHi TieCNiBHUMU JieKceMaMU pi3HOro 3HaueHHd. Lle aiecnosa
3 CEMaHTUKOIO TMOJIOXEHHS MpeaMeTa B MPOCTOPi, KOJbOPY, 3ByYaHHsI, Pi3HUX
MPOSIBIB XapaKTEPHUX O3HAK TOlI0. He3Baxxaoun Ha JJeKCUKO-CEMaHTUYHY PO3-
MaiTiCTh, MPeMKATH MicliernepeOdyBaHHS MAlOTh CIiJIbHI 03HAKHU, 10 SIKUX Halle-
XKUTh HEMPOLECYAIbHICTh Y 3HAUYECHHI Ai€ecioBa Ta cTaTUuHicTh. KareropiampbHa
CEMaHTHMKa HAKJIQJA€ CBili BITOMTOK Ha 3HAYEHHS JIi€CTIBHOI JIEKCEMU. Y KMBaH-
HSI TAKUX JIECIIB 3yMOBJIIOE CEMaHTUYHI BUIO3MiHU OyTTEBUX peueHb. CTPYKTY-
pa CeMaHTHUKU Pi3HOMAaHITHUX Mi€CiB, 3MaTHUX 3a BiIMOBIAHUX YMOB IlepeaaBaTu
3MiCT MicuenepeOyBaHHSI, MiCTUTh KOMIIOHEHTH MOAU(DIKaliiiHOro 3HaAYeHHS,
sIKi IOIOMAaraloTh CTBOPUTHU 00pa3Hy KapTUHY OYTTEBUX CTaHIB. YKMBaHHS O3Ha-
YEHUX MIE€CITIBHUX JIEKCEM CIPUSIE 30arayeHHI0 CEMAHTUKU OYTTEBOTO PEUYECHHS
Ta PO3LIMPEHHIO MOTO BUpaXaTbHUX MOXIUBOCTEH. [lepcriekTuBM noCiakeH-
Hs1 OyTTEBUX peUYeHb IOB’SI3aHi 3 aHAJII30M TUX €JIEMEHTIB CEMAHTUKU PEUYCHHSI,
10 3YMOBJICHI JIEKCMMHUM 3HAYEHHSM [i€CJIOBA B MO3WIIil MpeauKara Micle-
rnepeOyBaHHSI.
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